TEXT CA OBIECT DE STUDIU AL LIMBII
- lingvistica textului (Cluj) = pragmatica (Bucureşti) = producere de texte = teoria discursului

- text = enunţ = discurs = actele de vorbire (sinonime (parţial relative))

- textul depăşeşte limitele limbii particulare

- la text putem să vedem coincidenţe de composiţie

- explicăm trăsăturile ideale

- texte au anumita structură, d. e. titlu şi subtitluri

	IPOSTAZELE FIECAREI LIMBI

VORBITOR - MIJOC (vorbit, scris, tipărit...) - ASCULTĂTOR (receptor)


- gramatică unei limbi are mai multe nivele

- frază = propoziţie - este unitatea textului

- conţinutul propoziţiei depinde de structura specifică fiecărei limbi (gramatica: morfologie...)

- structura limbii ne ajută să analizăm limba

- conţinutul textului depinde şi de circumstanţele - de condiţiile, la care textul este utilizat - şi de mijloacele, prin care este comunicat (a comunica - termen din teoria discursului - cea mai uzuală definiţie a limbii: Limba este un mijloc de comunicare.)

	Text:

1) textul este o unitate de vorbire, care depinde parţial de gramatică unei limbi

2) textul este produsul ultimului nivel al limbajului


- şi textele foarte mici au conţinutul, sensul, d. e. SMS, un anunţ: pe fereastra unei maşini este scris DE VÂNZARE - textul aceasta n-are sens fără circumstanţele potrivite

- sensul nu este în conţinutul textului, ci în circumstanţe

	nivelul universal
	vorbire în general

	nivelul istoric

	o limbă concretă

	planul individual
	text/discurs


(Toate textele includ toate nivelurile de text.)

- monolog interior - gen de conversaţie (Eu pot să mă întreb şi eu pot să-mi răspund.)

- astăzi nu trebuie să fie un text numai în o limbă - pe internet e posibil, că textul este în limba română, dar publicitate este în limba engleză

- fiecare limbă are nevoie de modificarea cuvintelor noi pe sistemul ei propriu - mai târziu se devine din un cuvânt nou termenul uzual

- d. e. O. K. nu este cuvântul românesc, dar astazi este deja acceptabil

	Textul oficial:

- o trasatură generală: lipsesc semnurile diacritice şi interpuncţie

- e puţin impersonal


- textele se schimbă de generaţie la alta - este în legătură cu mijloace, prin care se comunică

- textele de azi devin anonime, de către globalizare şi de către caltulatoare şi de către telefoanele mobile 

LIMBAJUL PUBLICITĂŢII
- publicitate = reclama

- publicitate este ceva nou - în timpul socialismului n-a existat, pentru că la magazine au lipsit produsele

- un tip specific de publicitate este un anunţ - a existat şi în timpul socialismului, dar anumite rubrici sunt noi sau mai populare, d. e. locuri de muncă

- genurile anunţurilor: 1) cineva caută munca, 2) o firmă vrea să angajeje pe cineva

- analizare de text:
- textele anunţurilor sunt foarte scurte, laconice

- în text se află jargonul specific, cu care textul poate să fie prescurtat - adresantul înţelege textul/ jargonul, pentru că lucrează în ramura respectivă

- conţinutul anunţului se diversează după adresant - 1) dacă merge despre munca intelectuală, adresanţii sunt mai elevaţi, şi limba este mai elevată - se cere o persoană cu integritatea (foarte corectă), 2) dacă merge despre munca fizică, se cer mai puţine condiţii, care trebuie să fiu îndeplinite

- structurare de text:
- textul publicitar de acest tip exte concis lapidar

- 1) de obicei începe cu prezentarea firmei, 2) apoi spune, pe cineva firma caută, 3) cum trebuie să fie persoana, pe care caută, 4) anunţul termina cu contactul, cu adresa

- textul este scurt, pentru că anunţurile sunt publicate în reviste, în ziare sau pe loc de afrişare - pentru fiecare cuvânt al textului se plăteşte

TEXTUL PERSUASIV

- publicitate în text

- receptorul textului este consumator

- fiecare cuvânt, fiecare mijloc folosit are scopul să fie capcana interesului

- analizare de text:

- este mai cald decât textul administrativ - are o doză de afectivitate
- foloseşte cuvintele, care oneori nu sunt adevate, d. e. bine ai venit, ne bucurrăm, suntem întântaţi
- este scris direct pe nume (cu adresatul): Stimată Doamnă Bojoga!
- adresarea de la sfârşit: Cu drag!
- adresare familiară - textul ne adresează per tu (în limbile romanice nu presupune lipsă de respect, depinde de mentalitatea poporului, d. e. medicul românesc se adresează pe pacientul lui per tu)

- fiecare text (şi foarte mic) trebuie să aibă coerenţă (se compune din elemente strâns legate şi armonizate între ele, legătură logică), coeziune (legătură internă strânsă) - coerenţa este remarcată din anii 60, când lingvistica textului a devenit modă
- foloseşte cuvintele speciale: benifica, profita, câstiga, exclusiv

- foloseşte cuvintele din alte spaţii semantice (cumpăra devine vizita, client devine posesor de card)

- nişte mijloace sunt folosit neadecvat, d. e. Cu drag! - este potrivit pentru familie şi pentru prieteni, nu pentru clienţi

TIPURILE DE CONVERSAŢIE

- conversaţia are mai multe subtipuri - fiecare subgen are caracteristica sa

- conversaţia se bazează pe spontaneitate

- şi monologul interior este un tip de conversaţie

- suntem pregătiţi pentru recepţia fiecarului text

- conversaţia mondenă 
- un tip de conversaţie

- este legată la societate (Suntem fiinţe sociale. Stabilim o relaţie între noi şi societate.)

- poate avea mai mulţi participanţi, dar de obicei este dialogul între doi vorbitori

- este spontană şi neformală
- temele alternează - se trece de la o temă la altă (d. e. despre TV, politică, sport...)

- necesară este atmosfera potrivită (d. e. la local)

- putem să trecem de la o limbă la altă - mai ales în oraşele mare, unde locuiesc mulţi străini

- se stabilească între oameni la acelaşi nivel social

- structura - nu e uşor să stabilim stuctură, pentru că este foarte laxă, liberă, nu este organizată, stabilă, rigidă

	Competenţă:

- cunoştinţa, cu care putem să construim şi înţelegem anumit text - nu este cunoştinţa ştiinţifică, ci tehnică

- la conversaţie avem nevoie de competenţă


- există oamenii, specialişti, care pot ţine o conferinţă, care pot construi textele complicate, dar nu ştiu să procedeze corect la convesaţie - n-au replicile potrivite

- uneori şi nouă ne lipseşte replica, pentru că suntem prea interesaţi de specialitatea noastră

	Noile tipuri de conversaţie

- conversaţia se schimbă datorita mijloacelor de comunicaţie
- sub ochii noştri se desfăşură un nou tip de texte, de conversaţie - d. e. SMS-uri (cuvântul acesta există în toate limbile) - textul este limitat cu 160 semne unui mesaj

- un tip nou de comunicare este şi un smiley (zimbet în Republica Moldovă), care se poate apărea în un SMS - e necesar să amândoi comunitori înţeleg semnele folosite

- d. e. smiley depăşesc un nivel al limbajului, o limită unei limbi


- conversaţia radiofonică
- temele alternează, pentru că programele sunt destinate pentru publicul larg, dar o temă este centrală

- prezentator conduce interviu

- trebuie să fie mai puţin formală - ceva între formal şi informal

- şi ascultatori pot participa la conversaţie

TEXT POLITIC

	planul universal
	limbajul, vorbirea în general

	planul istoric
	o limbă concretă

	planul particular
	textul/discursul - politic, ideologic...


- discursul naţionalist se produce într-o limbă

- uzul lingvistic (folosirea cuvintelor) - este determinat de atitudinile politice - chiar valorile, care cuvintele au de obicei, le dobândesc de cadre ideologiei

- şi până 1989 erau utizitate cuvintele ca democraţie, libertate, partid, patrie, naţiune..., dar cu înţeles altfel (d. e. partid - era numai un partid - partid unic - fiecare înţelegea, că e vorbă despre partidul comunist)
- în anii 1970 în Europa de Vest s-a vorbit mult despre limbajele (d. e. limbajul nazist), despre specificul acestei limbaje - în Germania există un lexicon discursului naţional-socialist, care a fost făcut după ziarele periodei respective (şi în Italia, Franţa, Spania (Război lui Franco))

- chestiune: e vorbă despre un limbaj special sau nu? - după lingvişti nu este un limbaj special, sunt numai modurile folosirii limbajului, modalităţi ale vorbirii, de uzul lingvistic, de un scop ideologic, nu de limbaj în general
	Specificele textului politic
1) particularităţi sunt exprimate în stilul ştiinţific

2) cultul personalităţii

3) se ascunde realitate

4) tendinţă a utiliza superlative

5) mai multe epitete

6) avantajele sunt exprimate prin opoziţie (vechi ‡ nou)


Textul politic poate fi studiat:

1) ca orice text - în cadrul filologiei tradiţionale (ştiinţă despre texte, interpretarea textelor), ca sursa informatică sau istorico-culturală, inclusiv ce priveşte concepţiile şi ideologiile politice, ce informaţii aduc textele?
2) ca discursul "eficient" - în cadrul lingvisticii generale a textului, orientat spre valoarea practică, ce fac autorii ca să textele lor sunt eficiente?

3) individual - în cadrul stilisticii sau a lingvisticii, ca hermeneutică a textului, stilistica vorbirii, stilistica textului - textele politice formează o anumită grupă a textelor

